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6.- ¿Qué cursos le gustaría que ofreciera la División de Educación Continua? 

7.- La coordinación académica fué: 

EXCELENTE BUEN/\ REGULAR MALA 

1 1 1 1 1 1 1 1 

8.- Si está interesado en tomar algún curso INTENS!VO ¿cuál es el horario más 
conveniente para usted? 

LUNES A VIERNES LUNES A LUNES: A MIERCOLES MARTES Y JUEVES 
DE 9 a 13 H. y VIERNES DE Y VIERNES DE DE 18 A 21 H. 
DE 14 A 18 H. 17 a 21 H. 18 A 21 H. 
(CON COMIDAD) 

LJ. D D D 
VIERNES DE 17 A 21 H. VIERNES DE 17 A 21 H. OTRO 
S ABADOS DE 9 A 14 H. SABADOS DE 9 A 13 H. 

DE 14 A 18 H. 

1 1 1 1 1 1 

9.- ¿Qué servicios adicionales desear.ía que tuviese la División de Educación 
Continua, para los asist;entes? 

10.- Otras :sqgerencias: 
-

\ 
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t• EJ~RCICIP. A continuaci6n hallara: 50 s.eries de vocablos. En cada uno 
d~ estos subraye el que considere correcto. 

l. a) unci6n, b) unsi6n.·. 

2. a) azafr&n, b) asafr&n. 

3. a) facinar, b) fascinar. 

4. a) decisi6n, b) desicj.6n. 

5. a) ciempfés, b) cienpies, e) cienpiés. 
6. a) horfandad, b) orfandad. 

7. él) linial, b) lineal. 

8. a) e~cojer, b) esco_ger. 
9. a) verruga, b) berruga. 

10. a)través, b)travez. 

p. a) hemiplegfa, b) emiplejfa, e? hem1plej1'a. 
12. a) lengüista, b) lin~Uista. 

p. 
14. 
15. 

a) zanaoria, . ~) zanahoria· 
a) caoba, b) cahoba. 

) 

a) oz • b) ho~. 

16. a) magisterio, b) majister1o. 
17. a) excavar, b) escayar. 

18. a) inaugurasi6n, ;b)·fnauguracf~n. e) insguraci6n. 
19. 

20. 

21. 

2?.. 
23. 
24. 

25. 
26. 
~7. 

is. 
29. 
30. 

a) ascen~16n, b) ascenc16n. 
1 . 

a) verty, b) verter~ 

a) dele't.,ar, b) deletrfar. 
a) bara~ear, bt barajar. 
a) reverberor: b) reberverar. 

. 1 

a) herBfa, b) ernia. 
\ . 

a) ~yjansa, b) pujanza. 

a) te,nnfs, b) tenis. 

a) bulvo, b) vulvp:, e) bult-Q, 

a) sabio, b) savio • 

. a) conspicuoa b1 cospicuo. 
a) barnfs, b) barniz. 

J 



31. 
32. ' . 
¡3. 
34. 
35. 
36·. 

37. 
38. 
~9. 

40. 

41. 
42. 
43. 
44. 
45. 
46. 

47. 
48. 

49. 
so. 

a) obio, b) obvio, 
a) vivesa, b) viveza. 
a) delgadez, b) delgadl!s. 
a) sanseacabc5, b) san se:acabc5, e) s!n se acabó. 
a) mugido, b) mujido. 
a) descerci6n, b) desercf6n. · 
a) dentffrico, b) dentrffico. 
a) obceno b) obsceno 
a) enmohecer, b) enmo~ce~. 
a) caberfan, b) cabrfan~ 

a) llesca, b) yesca. 
a) aguja, b) ahuja~ e) aOja. 
a) libre pensador, librepensador. 
a) embargar, b) envargar •. 
a) soliviantar, b) solibiaptar. 
a) desonrar, b) deshonr,r: 
a) CPjllpb, b) compaz. · 
. \. - . 
a) Hz, b71ts. · 

1 ' a) effgfe, b) efijie. 
a) discernir, b) disernir, e) dk,er.nir. · 

• 



74, 

Il. EJERCICIO. A cont1nuact6n encontrar~ 50 palabras, Subraye las que con­
sidere correctas y aquéllas que, seglln su opin16n, tengan algún error ortogr! 
fico,. escr1'balas bien. 

51. azuzar. 76. abd6men. 
52, tdeostncracta. 77. yuxtapos1c16n. 
53. iodo. 78, apr1 ori. 
54, complecct6n. 79. desautorizar, ' -
55. 80. ' rezagar. preever. 
56, ex-combatiente, 8!. hu511Jear. '. 

57. entrepi.ernas, '' 82. 
'..:' 

rompe hte1os. 
58. be 1 i geranci a,. 83. ce ni l.. 
59, posmeridiano, 84. costelaci6n, 
6C. baca lado. 85. hennozo, 
61. ampoya. 86. elocuc16n. p 

62. cicat~;"izact6n, ' 87.' enbetunar. 
63. caris. 88. extrfnseco. 
64. desahucio. 89. latrocinio. 
~5. flacidez. 90. mounstruo. 
66. solazar. 91. tnnato. 
67. baquelita. 92. di abe ti s. 
68. ·. forceps. 93. uvre. 
69. geraneo. 94. espiciforme.· . .. ,, 

70. heroina 95. · mftfn. 
~ 

71. esple!ldfdez. 96 ~: expectorar.· 
,72, yerba, 97. carf e, 

. 73 •. · batraceo . . 98,' abalear . 
t _. 

74. guisar. 99. fascismo. 
75. pedfatra. 100. exhumacf 6:., r.{ 

3. 

-
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PYQs«'nt=s un ejemplo práct~co del caiUbio de puntuaci6n ·en el que se canpru! 

ba c&.o p!Jet!e alterarse el sentido de la expresi.6n con tales cambios. Es una 
. • l ~ • , 

~ CO·í!:'G.51C".J.n.n ¡::OCt1Cl CiC 

t"-··:Ln !;t!c tratn.n dL: ln ., . 
autor dcsccnocido qu() s>.:el'J ofrecerse en los libros de 

importante raiDa ¡,rra'!!.ltical la ortografía. · · 

JIJ¡~'-'::r.;:'~·nt.es: "Solcri<ld •. Julia e Irc~, tres b~rm.:mas lruas y, j6venes,.eran 

•l;i~;i.~O!L!:; ron lr.l..v:ha frecuencia por tm c:tbaJ.lcr•J n::uy 0.1l to; elegante y tuen Ir:!?_ . 

:to.. Er~t t.::c'l·sahio es·cc sc>.ñox y tm simpático que com¡uist6 el corn:z6n 'de ca­

.m l.U..>:l de las tres h•!=nrLS; pero sin dcc:J..i.:rarse nunc<:~ a ninguna de ellas. 

IJ.c.z.S a tal grndD c:t L"Ilfll:;:i;t:;(t'o de .l;:~s Yn:~'e:; henno~.as que ·siempre estaban 

di,~.:;..utaru:Io s<Jbre el ·m;.SJríl t.er,,.a; a c¡uie;n :mal~ el simpá~ico joven. Aquellas 

d.ic-;::'!J.'Siones a1llenaz.abun turba:; la paz de la f::cruUia y co.avc:rti r la casa en W'l 

:Uü':l:,:emo. 

P•<:.-:.1 iaJ.ir de esta situad.6n penos~, erigieron :ü · jCilfen que se ded.arnse. y -

O'.t>)s;:ci.-:> y c::cr.tprometii!JJ. ofÍ--ec:i6 ~eñ;üar y e:cpr.::sar e.n nna décima a q-..ti.cr. dcdi 

cr'.t·a· su =·~. per.J ·can la condici6n precisa de que. la déc.~ no estaría pUnt~. . . . -
d;;, y ru.ttoriY.áb.."1 a cada una de las tres h&'T.IU:ln.'lS, pan qw! la p.mt:uase a su ~ 

ru: ra .e iute:r,::n-.:r..ac:i6n. 

E:;·•~t ,ez la d·bm sin pun1:1Uld6n. 

' . '. 
., 

'!':ces b.'!.llas que heHas son 

Me h:m e:tig ido 1.:!5 t:re:s 

~te diga de elli~ a.lál es 

La qne ama mi co:rn...~6n 

Si obedecer es :-.-¿:t.6n 
' . 

Di.gc <¡ue amo a Soledzd 

No a Ju1 ia o.ty-d band¡;.d 

Pc:rsona hun:u1a nn ·tien;~ 

No aspi.Ta ·mi <llllox· a h.,~e 

. Que 110 es peca su bcltlad 

Solodad que nbri6 la cart.? .• la -lero p:u-.t si y dijo a,sus hermanas: . Hijas mía: . 

. la preferiilil soy yo., o si no, oid, y leyo la dl!cim::t con la siguiente entonacié· 

1 palltll.aci6n. . li 

. . .. . . . .. ~ ·,,. 

) 

) 



T1·..:.:s b.fllns, r;~;_;:~ bella~ s~J.~ 
l-~t! han e:(j \; i<~o J.r..s tres, 
Qt.1c diga d;:: n t ¡ ~~-.!i c..u6l (::;, 
Ln que nw:] :n.l \:Of~i'.ón. 
Si otx.·d~Ct:r e·; ¡·~t:-.:f.o¡·,, 

.Di~o, qL:e a.i-:.0 n [ül-~·~Ji.!d; 
H.J .:1 Jul in ozy•~. b:~'..cl~~\ 
.Pcr::;or..a hurn¿i:nü r.o t.i~~w: 
No nspira nLi c.~mor a Ircl~.::!J 
Q'üe no es poc.a su bcl.dttd. 

·Sic<,lto =l:o desv:mecer nsa ilusi6n, hc.TT!lana .:ú;¡, dljo •. luJ.i.:l; pero.zo.soy la 
.prefu\'ida, y com.> ¡nueba de ello, csO.Jchad: 

Tres. bellas, que b>ellas S<J•~, 
He h<Ln c:ügic!o las tres, 
(}le diga de ellas ct!:il es 
La que ama mi cora:z.6n, 
S:i obedecer es r;u6n, 
Digo que, ·¿ ém:() a ~:l(_··<.bd. ~ 1 
l·:o. A Julia, or¡a bondd 
Perscna humana no tiC!'.tJ. 
ll:o aspiru l!li :ro:or a J.l-e,w, 
Que 110 e-.; po= su beldad. 

··k.s d,>s esclis eng<'tladas, dijo Irene, y cl amor propio es duy_a, porque es 
iJ>du,bl>le ~.¡u.,· la que él mua, soy yo. Oi.¡¡nn, pues: 

. 

'.!"res bellas ~· bellas son,. 
ll.t~ hlr.l exigido las· tres, 
Que diga de ellas O.Jál es 
1.1 que mr.u mi cora:z.6n • 
Si ob•ldccer es r.tz6n, . 
Digo 1lue ¿ amo a Sole:llld •• ?, 
No. ¿ A Julia, ruya b~nclad 
Pl::r:;c.na huaa:na llO tie;~e •• ·~ 
t.'o. i>Spim rui ::n."llr a lr.!!Je 
QL-.:> r..:• es ¡:cea su beld:;d • 

. q:Led:lron ·CII la 1:ú.s:ra duda, en J.~. ra:i...<J:u 'COJtfusi6n, y cl;:i;.:·!·,ünoG'Oil. salir de la 
i1lc.eTI:.idunbre c:cigier.do al ;o·u:11. -la pun't'.laci6n de la cl&:ü:.a s<.:¡¡ú:n su:.; 5enti­
m:ient.os. El jo:ren, ccmplacicnte· y asurt.o,, les •~wió l1na C".L'(Ún pufttl.!~d.1 d" 
c:;ta !1!aner.s: · 

.. Tres bellas qur.> bella~: son, 
Me han exigido las tres , 
QI.Je diga de ellas O.JÓ.l es 
La que ama mi o;.rnz.6n 
Si obedecer es lazón, 
Digo que, ¿ = 'l Solf.dad .. ? 
t.'o. ;.A Ju11a, ruya bvr.dad 
Pers01u hu:ca.n.J r.o ti<.'<IC .. ? 
No. ¿ Aspira tU amor a Irene? 
~que •.• ! ; no •• !, es poca su belclad. 

···: .... 
. '. 

Cc.ll ello c¡ueda d=s~.do qtJ<! el sentido de la cxpresi6n pu;ecic. cambiarse .not:l 
blCI!!o.nte con :la a.l t:cr:lc.i6.n en la puntu:lci6n. ·· -

1 
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Entr6 el currco sudando y asustado; y S<lcando un·plie?,o del seno 

lo p..¡so en las manos del g(Jbernarior; y Sancho le puso en las del 

mayordomo, a quien mand6 l<~ycse el sobrescrito, que decía asi: 

"A don Sancho Panza, gobemador de la insula Barataria, en su pr~ .. 
pia mano r en las de su secretario". 

" A mi noticia ha llegado, s~ñor don Sancho Panza,· que unos enemi~ 

gas mios y desa insula la han de dar un asalto furioso, no sé 

.. qué noche: conviene velar y estar .alerta. porque no le tomen de 
. . 

·. sapcrcibido. Sé ta.-nbié:o por esp!as V<!rdaieras que han entrado 
. .. 

en ese lugar cuatro persona •disfrazadas :¡:ara quitaros la vida, 

porque se temen de vuestro : ngenio: abr:i%1 el 'ojo )"mirad quién. 

·· · llega a hablaros y no comáL de cosa que 1)5 presentaren. Yo ten 

dré ·cuidado de sacan-eros 5 i os viéredes et trabajo, ·y en todo 
. . 

haréis cano se espera de ~estro entendimiento. Oeste lugar, a 

diez: y' seis de agosto a las cuatro de la a'Í31'Ul. Vuestro ;.,.igo_. 

El duque. 
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¿ Es importante el uso de la virgulilla (.') que, en detenninados casos, indica la 
obligación de aumentar la fuerza de pronunciación en la vocal sobre la cual va -
escrita ? Compruébelo con este ejemplo : · 

NU>1ERO CON EL NUMERO CON ~ EL NLf.fERO 1 

Note.la diferencia con la correcta grafía : 

, . , 
NUMERO CON EL NUMERO CON QUE EL NlMERO 

En toda palabra hay un sonido destacado por su intensidad allí reside el acento, 
que en nuestro idioma es espiratorio o de sonoridad. 

El español ( nacido del latfn, que no marca los acentos y hacía la sutil destin-­
ción entre vocales largas y breves, en la lengua literaria, y abiertasy cerradaS¡ 
en el habla popular ) adoptó la .consti.Dllbre de señalar gráficamente el acento en­
ciertos casos, con un propósito tan cultista como práctico. Por eso posee dos cla 
ses de acento : prosódico o fonético ( sólo pronunciado : hostil, examen ) y orto 
gráfico (escrito mediante una tilde :reír, exámenes). -

La razón del acento ortográfico .J'Uede ser puramente gramatical ( nonnativo álbum 
Mroe ) , diferencial de funciones ( diacrítico· : aún, más ) o intencional ( enfá­
tico : ¡ qué belleza ~, dime cuánto vale ) • 

Es deber de cultura dominar el uso 
dado. Los errores de acentuación 
gráfica. 

correcto de eso signo, generalmente muy descui 
.son tan graves como cualquier otra falta orto 

1Asf <·:~¡·;::di 'l"iu.L~, ~rrn'J~:ncnte, consideran que las mayúsculas están exentas·­
de: h til<ic de .. .:eutu::.ción . ( La norma esblece : " Las letras mayúsculas se acen 
ü~:"1 di.:l mismo modo que las mindsculas " ) , 

2. 



ACENTO ORTOGRÁFICO NORMATIVO 

REGLAS GENERALBS 
1 Palabras agudas ----- [Llevan tilde las terminadas en vocal, n 0 s: 

mafii, sofi~, alelí, mandO, cebd, sart~n, agradeceréis. 
----- [ No llevan tilde las terminadas en con­

sonante que no sea n ni s:2 
querub, vivac, virtud, reloj, dintel, cenit, tragaluz. 

----- [No llevan tilde.las terminadas en los 
en los diptongos ay, ey, oy, uy: 

Uruguay, maguey, virrey, convoy, estoy, cocuy, Jujuy. 

Palabras graves 3
----¡[ Llevan tilde las terminadas en consonante que 

no sea n ni s: 
ángel, m6vil, álbum, nácar, accésit, Félix, Rodríguez. 

----- [ No llevan tilde las terminadas en vocal 
. 4 

poeta, fuente, lee, financia, Rngl~Abeto, volumen, ibais. 

Palabras esdrüjulas5----- [Todas llevan tilde: 
Águeda, héroe, orquídea, aéreo, 6igaló, área, 

Palabras sobresdrüjula·s.,.g[Todas llevan tilde: 
léemelo, dándoseme; dícesenos, 6chatelo, distribüraseles. 

alabras mono&ílabas 7----- [No llevan tilde: 8 
pie, fe, vi, fue, fui, fio,. vio, fin, pues, sois, juez. 

1.- Acentuadas en la ültima sílaba •• 
2.- Excepci6n: cuando la vocal acentuada es una débil unida a una fuerte, 

se coloca tilde en la la.pa,ra indicar que no hay diptongo: badl, oír. 
3.- Acentuadas en la penGltima sílaba. 
4.- Excepci6n: Llevan tilde cuando la acentuada es vocal débil contigua 

a una fuerte con la que no forma.diptongo:vahído,baraO.nda. Tambi~n -
lo llevan las voces terminadas en s precedida por consonante: 
fórceps, récords, tótems. 

5.- Acentuadas en la antepenO.ltima sílaba. 
6.- Acentuadas en la anterior a la antepenültima sílaba. Todas son com-~ 

puestas por verbo y pronombres. 
7.- Formadas por·una sílaba. 
8.- Excepción: Llevan tilde algunos monosílabos que desempeñan más de -­

una función9p.6) o son enfáticos (p.7). También, los aparentes que-­
responden a razones etimol6gicas, como gui6, guié, guión, ri6, reí, 
fié, lié, lió, crié, crió, trié, trió. 
(deben pronunciarse como bisílabos y se consideran palabras agudas) .. 

3 



PALABRAS COMPUESTAS 

REGLAS GENERALES 

Con los elementos integrados----- S6lo el ~ltimo elemento conserva el 
acento: 

vigesimosl:iptimo 1 ·asimismo, arabehisp~no, rioplatense,_ tiovivo. 

EXCEPCION 

Adverbios terminados en MENTE----- El primer elemento(adj)conseva el­
acento: 

f!sicamente, oralmente, ideol6gicamente,comúnmente, útilmente. 

Con los elementos no integrados----- Cada elemento conserva su acento: 

~rabe, cr!tico-bibliogr~ficas~ pol!tico-€tico-sociales2 

CASOS ESPECIALES 

Compuestos eruditos terminados en GRAMO----- Son graves: 

centigramo, miligramo, hectogramo, kilogr.amo(o quilogramo) 
Terminados en LITRO----- Son graves: 

decilitro, hectolitro, centilitro, kilolit~9 (o quilolitro) 
Terminados en GRAMA----- Son graves: 

telegrama, anagrama, monograma, fonograma, crucigrama, ideograma. 
Terminados en METRO----- (son, esdrújulos: 

mil1metr6 1 centímetro, hect6metro, (o quil6metro). 

Terminados en DROMO-----(son esdrújulos: 
aer6dromo, hip6dromo, vel6dromo, aut6dromo, can6dromo, gir6dromo. 

Terminados en GRAFO/A----- (Son esdrújulos: 
polígrafo, fon6grafo, cinemat6grafo, mecan6grafa, esten6grafa. 

C:O!·:PU.=:STOS VERBALES 

ver:Oo con tilde + pronombre-----(Siempre conservan la tilde: 
crorri6lo, est~nse, déme, séles, respondi6nos, elegir~nlas: 

Verbo sin tilde + pronombre----- (siguen reglas generales de acentaci6n: 
diome,.di6melo, viese, vi~senos, teniéndola, s!ganme, vete. 

Verbo + pronombre + cg~e!~~= No llevan tilde: 

sabelotodo, siguemepollo, metomentodo, puedelotodo. 

(I) Compuestos por un adjetivo femenino y el sustantivo mente ("intenci6n'' 
"prop6sito"); deben pronunciarse con los dos acentos: claramenteJ2) Los­
primeros elementaR son masculinos invariables; el último varía según la 
concordancia, (3) ~on verdaderas oraciones. 4 

,~ 



NOMBRES PROPIOS EXTRANJEROS 

Con su escritura original-----[Conservan la acentuaci6n de su idioma: 
Washington, Müller, La Bruyere, Val~ry, Lac~pede, KrUger, wagner. 

Castellanizados o incorporados----- [siguen las reglas de acentuaci6n 
Españolas: 

Moscú, París, Milán, P~qu!n, Arnberes, Term6pilas, Aviñ6n,Jerusal~n. 
L 

VOCES LATINAS 

Usadas literalmente----- [No llevan tilde en ninqCn caso: 
curriculum vitae("datos personales"); in nomine("nominalmente") exequatuz 
("cúmplase"), sui generis ("peculiar"), excelsior("el más alto"). 

Castellanizados o incorporadas[Siguen las reglas de acentuaci6n españolaE 
ídem, etc€tera, refer~ndum, d~ficit, ibídem, ínterin, ted~um. 

DOBLES FORMAS 

En ciertas.palabras, la Academia autoriza dos formas de acentuaci6n: una 
reponde a la etimología y la otra, al uso más comen. Consignamos s6lo al 
gunas usuales (en ler. lugar, las más frecuentes hoy): 

afrodisiaco o afrodis!aco1 ·metempsicosis o metempsicosis 
:!~loe 

alveolo 
ambrosía 
aureola 
bimano· 

chofer 
elixir 
er.d6smosis 

etiope 
ex6smosis 
f:iriago 
fútbol 
gladiolo 
ibero 
laur~ola 

m~dula 

o 

o 
o 

o 

o 
o 

o 
o 

o 

o 

o 

o 

o 
o 

o 

o 

aloe 
alv€olo 
ambrosia 
aur~ola 

bímano2 

ch6fer 
·el!xir 

endosmosis 

etíope 
exosmosis 
farrago 
futbol 
gladíolo 
!be ro 

laureola 
medula 

meteoro 

olimpiada 
om6plato 
orgía 
6smosis 
parásito 
pecíolo 
pedíatra 

periodo 
psiquiatra 
qu,i romanci a 

" reuma 
r6balo 
saxof6n 

tortícolis 
triglifo 

o metEoro 
u olomp!ada 
u omoplato 
u orgia 
u oalll<)sis 
o parasito 
o peciolo 
o pediatra 

o período 
o psiquiatra 
o quiromancía3 

o reama 
o robalo 
o sax6fon 

o torticolis 
o tr!glifo 

I.. Por etimolo,g!a, las voces terminadas en !aco. son esdrCjulas, aunque 
se usan más como graves: amoníaco, cardíaco, austríaco, policíaco. 
2.- Lo anterior sucede en las compuestas con mano: cuadrúmano,cent!mano 
caud!manQ3,-Las compuestas con maneta adivinaci6n etimol6gicamente~no 11( 
van diptongo ia pero se emplean form1indolo i,a;cartomanc!a piromancia. 5 

. geomanc!a, hl.dromanc!a 
. ·r··· . 



II ACENTO ORTOGRÁFICO DIACRÍTICO 

En algunos casos, cuando las palabras desempeñan m~s de una 

función se usa el acento ortogr~fico para diferenciar una de-­

otra. 

EL (sin tilde) es articulo: El minuto es el átomo de la muerte. 
' l::L (con tilde) es pronombre:El silenció su decepción, no asf yo. 

Tu (sin tilde) es adjetivo: Tu ~xito depende de tu empuje. 
Tü (con tilde) es pronombre: TÜ mismo debes ayudarte siempre. 

Mi (sin tilde) es adjetivo: Mi mayor fortuna son mis amigos. 
Mi (sin tilde) es sustantivo: Ese mi bemol no corresponde. 
Mf (con tilde) es pronombre: Cuando volv! en m!, lo comprob~ 

De (sin tilde) es preposici6n: Ocüpate de lo tuyo, no de lo ajeno. 
De (sin tilde) es sustantivo: La de es la letra dental sonora. 
Dé (con tilde) es verbo: No d~ importancia a lo superfluo. 

Se (sin tilde) es pronombre: Lo que bien ·se aprende no se olvida. 
S~ (con tilde) es verb-:> ser: S~ firme en el fondo y suave en la forma. 
Sé (con tilde) es verbo saber: S6crates dijo:"Sólo s~ que nadas~". 

Mas (siri tilde) es Conjunci6n:Arri~sgate, mas no pierdas el dominio. 
Más (con tilde) es adverbio: Más que sabios, debemos ser buenos. 

Te (sin tilde) es pronombre: Te debes educar, no enajenar. 
Te (sin tilde) es sustantivo: La te corresponde a la tau del griego. 
Té (con tilde) es sustantivo: El t~ es un arbusto de origen chino. 

Si (sin tilde) es conjunci6n: Si te detienes, retrocederás. 
Si (sin tilde) es sustantivo: En la escala musical,la 7a.nota es si. 
Sf (con tilde) es adverbio: Sf, queremos ser libres y progresar. 
Sf (con tilde) es pronombre: El egoísta quiere todo para sf. 

Aun (sin tilde) es conjunción:("hasta"): Aun los necios.Reaccionar!n. 
Aun (sin tilde) en frase ("aunque") :Hazlo, aun cuando te cuesta. 
Aun (sin tilde) en frase("ni siquiera"):Ni aun as! 'le interesa. 
AGn (con tilde) es adverbio ("todavía"):AGn duda sobre su utilidad. 

Solo (sin tilde) es adjetivo: Siempre est~ solo quien eg6latra. 
Solo (sin tilde) es sustantivo: Ejecutó un brillante solo de violín. 
S6lo (con tilde) es adverbio: SOlo dedicaremos tiempo a lo positivo. 

Este' (sin tilde) es adjetivo: Este dato es más Gtil que esa menci6n. 
Este (con tilde) es pronombre: De esos libros, éste es mejor que aqu~: 

I·En.el mismo caso están los otros demostrativos(ese y aquel, con sus 
femeninos y plurales). N6tese que los neutros esto, eso, aquello no 
llevan tilde, porque desempeñan s6lo la ~unci6n de pronombres. 

:;r, • 



III ACENTO ORTOGRAFICO ENFÁTICO 

En· ciertas construcciones, algunos adjetivos, pronombres y adverbios 
adquieren un valor expresivo destacable y se pronuncian con ~nfasis 
o fuerza particular, Para indicarlo, en esos casos se acentQan orto­
gráficamente, aunque no corresponda por las reglas • 

. , 
" 

Que (sin tilde) es pronombre ("el cual"): Segu! el consejo que me dio. 
Que (sin tilde) es conjunción ("por ello"): Sabe tanto que aprobar!. 
Que (sin tilde) es conjunción ("lo siguiente"): Dijo que lo encauzar!a 
Que (sin tilde) es conjunción ("y"): Just~cia pido, que no gracia •. 
Qué (con tilde), en pregunta directa: ¿Qué importa eso ahora? 
Qué (con tilde), en pregunta indirecta: Dime qué importa eso ahora. 
Qué (con tilde), en exclamación directa: !Qué sagaz es! 
Qué (con' tilde) , en exclamación indirecta: Me admira qué sagaz es. 

Cual 
·Cual 
Cual 
Cuál 
Cuál 
Cuál 
cuál 

Quien 
Quién 
Quién 

Quién 
Quién 

Como 
Como 
Cómo 
Cómo 

·có:no 
Ct·!no 

(sin 
(sin 
(sin 
(con 
(con 
(con 
(con 

(sin 
(con 
(con 

mas. 
(con 
(con 

(sin 
(sin 
(con 
(con 
(con 
(con 

tilde) es pronombre (~qUe"): Este es elniño del cual habló. 
tilde) es adverbio ("como"): Responde tal cual lo pienses. 
tilde) es pronombre ("el que"): Iré, sea cual fuere el caso. 
tilde), en pregunta directa: ¿Cu41 es ·su nombre? 
tilde), en pregunta indirecta: Deseo saber cu41 es su nombre. 
tilde), en exclamación directa: ¡Cuál causa defiende! 
tilde), en exclamación indirecta: Miren cuál causa defiende. 

tilde) es pronombre ("el que"): El es quien nos ayudará. 
tilde), en pregunta directa: ¿En quién confiaremos? 
tilde), en pregunta indirecta: Pensamos en quién confiare-

tilde), en exclamación directa: !Quién lo dice! 
tilde), en e>~clamación indirecta: Me sorprende qui4n lo dice. 

tilde) es adverbio ("as!"): Lo hace como se lo enseñaron. 
tilde) es conjunción ("puesto que"): Como no vino, salimos. 
tilde), en pregunta directa:¿C6mo lo hizo? 
tilde), en pregunta indirecta: Queremos saber c6mo lo hizo. 
tilde), en exclamación directa: ¡C6mo padecen! 
tilde), en exclamación indirecta: Me conduelen cómo padecen. 

Donde (sin tilde) es adverbio ("el lugar"): QuMate donde quieras. 
Dónde (eón tilde), en pregunta directa: ¿Dónde está el preso? 
Dónde (con tilde), en pregunta indirecta: Averiqua dónde está el preso? 
Dónde (con tilde), en exclamación directa: ¡Hasta dónde llegamos! 
Dónde (con tilde), en exclamación indirecta: Mira hasta dónde llegamos. 

Cuando (sin tilde) es adverbio: CUando hay .cultura, hay progreso. 
Cuando (sin tilde) es conjunción: cuando ~1 lo afirma, será verdad. 
Cuándo (con tilde), en pregunta directa: ¿CUándo dejarán de reñir? 
Cuándo (con tilde), en pregunta indirecta: Di Olárño dejarán de reñir? 

Cuándo (con tilde), en exclamación directa: ¡cuándo reaccionó! 
~uándo (con tilde), en exclamación indirecta: Asombra cuándo reaccionó. 

1] 7 



"" ERRORES DE ACENTUACION 

Formas incorrectas 

v~yamos 
metam6rfosis 
pol.ícromo 
záfiro 
cant~bais 
hu.ída 
jesuitico 
dolar 
fu!me 
comurunente 
buho 
memorandum 
estandar 
aquéllo 
as!mismo 
engreir 
oseo 
t.í 
Angel a 
fé 
bién 
tedeum' 
prohibo 
ex~men 
prohijas 
vigésimoquinto 
cent!grafo 
es tense 
pentágrama 
r.íoplatence 
díome 
diomelo 
cortesmen te· 
dá 
sé amos 
laringoscopia 
alineo 
glorian 
ojala 
adeciía 
sauco 

.. 

/8 

Formas correctas 

vayamos 
·metamorfosis 
policromo 
zafiro 
cantabais 
huida 
jesuítico 
dc5lar 
fui me 
comiínmente 
bliho 
memor~ndum 
est~ndar 

aquello 
asimismo 

''engreír 
Oseo 
ti 
Angel a 
fe 
bien 
tedéum 
prohíbo 
examen 
prohíjas 
vigesimoquinto 
centigrafo 
estén se 
pentagrama 
rioplatence 
diome 

. dic5melo 
cortésmente 

·da 
seamos 
laringoscopia 
alineo 
glorian 
ojal~ 
adecua 
saO.co 

8 
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'~"•il '';:.,O r:,,.-,C,.AL 
/-.. , . --'··· ,;: ~ \ ~a: 

~-1Í.•o<.O 

Sr. r,· . ...rr. ~:;,~é r·~·-<::z Corr·al 
~.:re· ~::.r Cel ir.s:ituta X X 
~·~,.ico, D.F. 

Oj~tfr.J·•Ido Profesor": 

rcr r.~edio de la presente, me pennito suplicarle que.se sir-· 

"~ tener a bien distribuir entr-e l~?s Profl·~ores de lu especfa •• 

1 Jdades Q'Je se mencionan a continuación, loS panrletos• que le -

t><:ta1105 enviando en forma adjunta, al· traves de los Cuales ~ue-­

C.:n to-;;ar cc.nocHJ11er.t.::. de nuestrc'i act;,¡ales planes de inarcam-­

blo jccente con colegas de las especiali~ades: Fisicoqufmica, • 
Fi<.i:~,.-.de:l\átkas y Fhlca Nucl('ar, mis~as que están siendo obJ!, 

t:: d~ r,:·¡isión en sus res;¡ectivos progra::.H, y al respPCtO de-­

l-!S c:.:J.les se intercad:iarán td.eas y materiales audio-.visuales 

c::,n nu.ostros Profesores. 

;.~rl-:¿cién¿cle su atención y f1ue<lanc!.o de. Usted COIXI su atento 

:<:s,,ro ~¿r~icor, le reitero ló consioeraclón tr..i's distinguida.-

ATENTAM(N!(, 

"?CR ,"\¡ i<.AZA HABLARA El ESPIRnu• 
Cd. Universitaria, a J de Hayo de 19BJ: .. · 

r-.,,::!c:tr; n0 es si,,(,nimo Oe folleto: es un galicismo ul4dQ en lugar del 
c...~:."::; ;;bdo y si•;nifica "escrilo en que se denigra o infama a pcr~naso 
c.o<.as 

E.JI i.;i'I_O DE ~EI1ACr.IÓN ACTUALIZADA 

u,.,uut~o.o.n N.oc•o ... l.l. 
..oluro,.o,... eo« 

MUJco 

Ciudad Unh·ersitirfa, 3 de t•-lyo de l~H3. 

S1·. Director del Instituto X X· 
P::-of. JosC: Plrez Cor,-al 
:·:f.t.ico, O.F. 

TLngo el agrado de dfrigirn.e a usted para hacerle un 

p,d~do muy ~spectal. Por tratarse de algo benefici~so 

pAr4 la activfdaa docente, conffo en que contaré con su 

ce. laborac ióA, 1 a cua 1 agradezco ant te ip¡darnente .• 

• 

El 0ip.1rUmento X X 'de estA faculhd ha f'd1tado unos 

folletos e,~l1cativos sobre nuestros planes de 

actualización d~cente, en los qut se incluye la revisión 

de los progra~:~as de fisfcoqufmica, fh1c.o.."1attÑtfca y 

ffsica nuclear, Oi!!St-amos qul!! los' pror~sores de· esa.s 

especialidad~s pa~ticipen en r~Jniones para Intercambiar 

i.deas y material audtovisual con los nuestros. ¡seda 

usted tan amable de entregar los ejuplares adjuritos 1 

a los de ese Instituto? 

i~~chas gracias! 

disposic16n. 

Con muy 
cordiales sol~. 

..lntJ. Ju•n Ancres rda Con·J~.ln 

Coord1naci Je X X 

Nótese la supresión del corte de palabraa V del uao dt toa 
interferentes "guiones estétiooa·· lo "an.thmfticos" ••• l. 

·• 
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Yll.6.- EJEMPLO L'E REDJ\CCION ¡;tfl\: 1·:11 IC.i\ : 

Obsérvese en el siguiente artículo <le L. ·H. Robin•, las ..:ar:H:I•, 

ticas <le la Ciudad de Nueva York, que se r<:Cieren a la enurmid.": 
de la ciudad,, al fenón1eno mundial que representa, y a los hábitau­
tes, y realiza un breve análisis s.ohre el neoyorquino medio, 

11 Los cinco distritos ele la l."iudad ~on, eu rf!.1lidad, <.:int:o grandes l:i•J 

dadc:;, Manhatlau tient" casí tar•tos habitantes c.;ulnt> Filadelfia; el 
llron.x igual que los Angeles; el Distrito de Qucen 1s se apro><iona a 
las pohla<.:ioncs r"unidaH de WaHhingtnn y San F'ranci~co; 13rooklin 
excede a Detroit y lloston juntas; inclu!'Jo l.'l pcquci1u Richrnond, al :-;ur 
de la Bahía, puede hablar en voz alta, lcnicnd•J casí tantos habitantes 
como su gran homónima del estado ele YirKinia ". 

"Los Lechos de. Nueva York cubren el(.% de Luda la población de Esta­
dos Unidos; •us calles bastarían para hacP.r una carretera a través 
del Continente, y regresar hasla mÜad.del camino •. 

Y así enumera kil6rncli'Os de muelles y de alcantarillas, cientos de' 
escuelas, de ¡:arques, de hoteles, etcé.tera. 

"Nueva York es la primera ciudad judía, la prionera irlandesa, la se 
gunda italiana y la noven<~ alernana en el planeta. Un mill6ri dl' ru-: 
sos, medio millón de polacos y casi me<liu mill6n de. negros tienen 
aquí su hogar". 

"El neoyorquir1o 'medio e~ persona razonablenlenle culta; veinticuatro 
de cada veinticinco saben leer y escribir. F:s .bas~nte respetuoso 
con la ley y sólo e.s detenido una vez cada catorce ai'los, aunque tP.­
nemas 19 000 policías." 

Por lo que >e refiere a su rcdigión, las posihilidades, son cuatro 
contra siete de <lue pet·tcnc.7.<.:a a una de las l BOO iglesias y sin&-' 
gagas que e>tán esperando darle. la bienvenida". 



EXTRACTOS DEL DIARIO DE ADAN 

Ltmer.-Estc animal nuel"o, de lar-1 fuera eso. Pon~Jmos el ca~o del ¡M'o. 
ga cabellera. e.st.&. rtsultando muy en.~ Asegura Q'J.e ba~ta i'.:h:~.rle la. vi~t:t 
tremetiCo. Siempre merodea en torno: encima para clarH cuP.nta de f'tlle .!u 
mío y me sigue a donde ro voy. Esto! la imprtsióu rlt UIL fid'o. ~o :-.1~ c.:1he 
me desag-rada; no estoy acostumbra-: duda ele C}'Je tl!'ndri que r¡ued:H~e con 
do a tener compañia. Deberia quedar-.. ese nombre. ~re resulta m~Jh·~tl) prt>­
se con los demás ~nimales. El Ui:1. es-; ocuparme de semejante cos?., ~in con. 
tá nublaN y sopla \'lento del Es~; 1 tar con _QllC nada !-e adelan::1rí:J.. ¡Di­
creo que tendremos llu..,·ia. ¡Tendre-1 do! Da la misma impresión que yl) 
mos? ¡No•otrot! ¿De 'dónde he saca.¡ de s!r un jito. 
do yo esto de no:Sotros? Ya cai¡-n. Asi 1 

es como habla el ·animal nuevo. 

• 
A/arte-1.-Estuve con~emrlanrlo la 

cata uta g-rande. Para mi, es lo mejor 
que hay en esta finca. El animal nue­
va la ll.;1ma Catarntas del Niág;ara. 
No se me alcanza el porqué. Dict! Que 
da la impresión de ser las Catarat:J.s 
del Ni:ígara. Esto no es una razón. 
sino simple capricho y tontería. Yo 
no tengo oportunidad de poner nom­
bre a nin'!una cosa. Sin darme tiem .. 
po il protestar, el Animal nuevo va 
póniendo nombre a cuanto se alz.a an­
te n.uotrJs. Y siempre aleta idénti· 
c:a excusa, que da la h_npresión de que 

.. 
Miircolu.-Me construf un cobijo 

para .defenderme de 13 lly.via, pero 
n:J hubo modll de que lo disfrutase J"'-' 
solo y en paz. Se metió el ;.nimJI 
nuevo, y nntr mis i!1tentos de ex;..uJ. 
Sílrlo de allí. empezó a derri\m.n acua 
p:n los agujeros que le sirven pJr:l 
mirar, y luego se los !ec:ó con el re­
\"és de sus garras. y dejó oír un ruido 
semejante a.l que hJcen los demh ani­
males c:uar.do sufrt-n. ¡Si no hablo.se! 
Porque siempre está hablando. Esto 
suena a menosprecio de este pobre 
animal; a difamación¡ pero mi inien. 
ción no es ésa. Hasb ahora no había 
oído yo la voz humana, y cualquier 
sonido nuevo y extraño .que rompe 

-· --;¡--llileucio de c::stas cnsoilo.Joras aO- i 
h:.laJ..:~ me hiere td oído y me ~:~ucua¡ 
cnn'.U u•ua di:::~corU:ancia. Adcm.!l.~, este 
snnulo nuevo suena muy ¡u·ox1mo a; 
nd; juuto o. mi mismo homiJt·o, jun-: 
t.1 a mi orej:a mi!il1131 t.:an pronto a un 
lucio como ;ti otro, y yo eatoy o.cos­
lumhrndo único.mcnte o. aonidoa nu\s 

,. 

21 

o tncnoa alejaUos de mi. · 

• 
l'ier11ra.-A pe~nr de tocio cuan LO. 

yo h:lJ-."0, sigue el de!'alinado poner: 
nnmiJrcs .o. las cosa.1. Yo tenia pen~a- : 
•In p:u·11 esln linea un _noan.bre mu:,.· 
upru¡Jinc.J.,, qua suena hacn y es L<_)-
111ln: Jc,·dín tlrt /o~~r/c¡J,. P:tril m•~ 
~-:•h·ntros ai¡:-o JlamAnclolo a~i. pcr.o no 
cu púl.Jliro.· F.l nnintal nuevo nf•rmn 
't"c todo él esta\ cnmpuc!SlO el~ hn~­
qut·s, rocas y pni!mjes, no p:arcr.Jéndo­
r·: en n:uh a un jílrclin. lJicc que ti~ l.n 
impr,~ión de un J•cu·q""'· y que Ul~l· 
canU"nte cle .. un p.u•¡ue. Y por eso. s1n 
cunstJit.ar conmir,-o, la ha ¡me!!.lo nuc·: 
vo nn!ul.Jr,~: Parque de•la:t CaJ¡¡ratu.s 1 
dd Nitioora.. Yo creo que es uno. ar-¡ 
t.itraricdac.l. Y. O!Stcnta. yD. un cartelón:' 

(.a fclicirl"d áe mi vid3 yA no eA 

la 'l''e era. 
• 



MAUK T\VAIN.-HOVCLAB COMI'IJ;T,\11 Y J:IIAAYn!I,·TOMO 11 

nh,Jnn~n!\ ni ctlra 'cx¡l('rimenlo, 1•or 111i 
me~ l'I'R 1•o~ihlt' ·udivin:tr JI:Ua ')Ué 
F•·rvln. No lo coH!I(·J~ul. Creo qtw e" 
un homltre. Yn no hnlti:\ vi~ln nun :1 

t'trho.l me fnth:n. ¿ Pnr:t qu~ urvirñ ~ 
Nuncn lo vcu hnccl' nntl:t, 

u 11 hmnha·c, ¡u~ ro me lo ¡1:\Tcdú, • 
tr·nr,-n In Cr.l t~7.R IIC que lo ·~~. r.n ercc­
ln. Cllml'ruchn r1ue CXJICTi!Uclllo laa­
c:ia él muchn nu't~ curio!'ti•l:ttl r1nc hn· 
cin cunlr1uicrn rle los dem:\11 rt'plill:l'l· 
J·~!>ln, t'n r.l cmm rlt' que t;(l:\ un rc¡1ltl, 
e~ m o )'o l':U po1u;o: ¡mrquc tiene r.l 
cnitclll) r.'(ltn;lrnii:ulo y lns·ojos n7.ulc!', 
prn.lucir.n,lo In inlfli"C!'ión de un rep­
til. No Lh~l1l! c:ttlr.rns; es nlnuuulo co­
mo unn wnnhorin: cunn.do C!tllt en 
pir. se en!-lnnchn 110r tlcbnjo como unn 
lorre tic J.,! rúa; . pOr eso eren que C!l 
un n•plil, nunquo bien puUiern aer 
onruitcclurn. 1 . 

Al principio lo tuve mietln, Y en 
cu:tnto él ~e dab3 mcclia vu'clln, yo 
~chnhn n correr, creyendo que me 
¡wr:o::c~:u idn: llfiCO a poco tlc!"CUbrl que 
N lralnha Anlnmcnto do nlcjarse de 
mt; dc!'.mt"~ll! ele rr:to pcrUI In Limi,_kT. 
y le seJ.!ul 1:1. pisln durante vartR!I 
horn~, c:tminnndo n un:\3 vPint~ vnr.:ttll 
cldrits ele r.l, cosa t¡ue lo puM ner~tO­
~o y (u!-!Lidi:ldo. Ac:1.b6 por ~rnltn:c 
1nolc~ll~imo, y lrrp6 n un ftrbo). Yo 
nw r¡ucdé un buen t•ato. cspcrn111ln i 
por üllimo, me cli por ¡vl!nc:uln Y n .. 
1!1'1~~6 n mi cnso. ·· · 

llny tte hn repetido ln mi~m:t hi~­
lori:t Le C'bliguú olrm vez n suhir~c 
ni ári.Jol. 

• 

Anm·.hc nn~ ch•vnlvil'fnn. In lunn. 
1 Cut'wlcl me Ítlt:1:n'd Cnoo fJ'IC !'C h:tn 
1mrlnclu cun J',mt~ hm1rn,~r1. los fi1~C 
Lnl hiciuun. Vnlvt(t n d(•:clt7 .. '1ftl.r. h:tct:t 
nhnjo y se c:1.yfJ de mn~vn, lll'l'n un 111e 
nlliJd. L l':trn qu6 nllir:incr cunndn \ln:t 
lit•nr. cnnvrc:inn!'l l:tn cnt·iifn!\n~? Yn 
volvtrÍII1 a ¡mncrl:1 en AU ~ilin. Y n 
me 1:u~l:uf:1. ¡uulcr h:tn·~ ~h:•• ¡mr~ 
dcnlfl!llrn rlr9 mi. nrrraclccuntcnlo. 1St 
pudicrn r.nvinrlc!'l nh:~um!l r~lrclln!tl 
Porque noiHJlrnA nn !llnlu~mnn cru6 hn­
ecr rnn t:tnln!l aomo tmn. Quiero tlr· 
cir c¡uc no alt yo, no que no !l:'lbCntM 
no~nlrn~. E~l" n l:t vi!ILR que ni fCJilil 
le Lirnrn r;in cui,lndo c~lns cnl'Rl'l, · 

Tic.:n~ 1:u~ln~ c'nlinnriu!, y no es 
~:ula c:triiin~n. Ayer, ni anocbt:O.w¡ 
cu:uulll tnft nccrr!né I1R!Jln nlli, :ae hn­
hl:t •h:~li7.:uln •Id thhol n lh.•rr:l, Y 
c!\laha c¡.crur7.t"tn•lm:c pnr nlr:~p:u lu!t 
Jletecilln~ molc:HI"~ 1111ti jn~:uclt•an en 
d e~l:uu¡uc: LU\'f\ f!UC tirarle lcrro­
nclt rarn uhliJ:arle n Muhir!-!u ni ftrl..ml 
otra vc1. y n 'lUl' lo!l tlc,i;1~c rn. ¡taT.. 
Ll•:!ltarlt ht•chn J•ar:t l'~n! L ~crn c¡ua 
no· Liruc curn::ún? 1. ~u ~~~ c:II1111H~ 1 1r.· 
ur:'l !le r!"ln~ :lnimalilmt~ ¿J~ .. ¡ll~!'llhlc 
r¡uc In lmyan plan(':\!lo 'Y f:thncrulo 
¡•:u·n l:trcmc l:tn pncn .mnai.Jlc~«? A~! 
"' pan·c•~. Unn th!· ln!i lcrronu le pego 
tlt'lr:hl de una urt'jn, y él cnlnnc~s 
lwhlú. Mt! Ntln•nn·ci, ¡utl'tJUe t•r:t UtJUC· 
ll:t la ¡•rirucra vt·r. que y:• oi:\.lmbl:tr. 

Dr•min"n.- Si,~uc~ ·rn lo :tilo. F.n 
npnricncin, tlc~cans:lndo, pcr~ c~n ~~ 
utl ~uhlerfu1:io: nn c!-1 el tlunullr:n tl•:t 

11c de!'cnn~:-tr; el !)cii:.tlaclo con ese ~h· 
jeto e~ c1 súlmdo; Me )Jrodu~e 1~ un­
Jli'C'IIión de un nnirnal m{ts' 111cltn:ulll 
ni tl~~cnnso quo n cualquier oll':l cosn. 
f\ m( me cansndn lnnto dcsc:\n~o. 
SOlo el cslarme scnlada mirando ni 

~nlv:1 n mi ml!'IIHt. ·N:' r:nlcm~l ~~~ 
i•:dahrH!i, pero me dieron )a scmac:on 
1Je r¡ut• ornn r.'<pn~siv:~~. 

Al de,t:ubrir tpH~ snbkl ~:thla~, de~-. 
¡•crlÚ!:l' en mí un nuc\'o. mlcrcs. P:! 
(·!, porque lile rusta Ja charl¡" 'dii; 
110 c.l:!in !le hr&blar en t:Jd> e .. ,. 

· • rt'" hahlo hn!Ol:t en mis sucnos, Y ri:~: .. Ú 
ntuy inlcrc!\unte: pHo lo fr. :\ r" 

· t ' otro o ouat. blC!mente !>1 uvl~!e d · tt:..at·"• 
dcr hablar; sena c:'lp:l& e 

! 

i 
1 

1 
1 .. . ! 

' • 1 

1-:,.rr.A\'IIS IIII~Ullfh~TICO!l,.t;l, filARlO Dr. r.YA 

d:dr. qllt' dah• ~~:in nenbnr nnncn, si 
nsi me lu J•t•di:m. 

~¡ c·.•dt· n•ttlil r.-t un hnmhre, no tme. 
'''' rt~rnirnll' ;1l tni:oamn ,.iun con rl 
t•rnnnml•n~ prr~nn:'ll; L \'rt·d;-ul fiiiC nn? 
lria cnnlr:t la ¡~r:un:itir::t; ¡,no t·~ :t!i:i? 
Cn•u 'JIU' h:1y 'llll' dr.clin:uln de c~le 
rnotlu: nn111Í11alivn. t=l· rl:tlivo, ¡mrri 
r;l ,' pnst•.o.:h•n, ""JI''· HttC'IIO, Jllll'~, me 
h;•ré a la itlt•a ele qm• e~ un homhrr. 
y lo Ll'ataré ;1~1; mil·ul rn~ un rr::;ulte 
r¡uc C'~ nt1·a cos:t. Sen\ mit~ cÍmlOclo 
r¡tlc a n ti n r 111 o cnn la nlnn ,:¡H'TJIIcj i-
d:ule!;. · 

• 

Dt~111innn un" ~r"m"n tlr.•JIIfÓ.fi.­
J\tc he Jl:t!;aclo In S(·IU:tna peJ,:;ul:t n ~u 
hucll~. bu~cnnclo modo tic C'nlnhl:1r 
rd:1c1ones. Tuve que se1· yo la c1ue 

. h:•hl.n:o::e, l"!"qne es hurniio; 11rro no 
lllC ~tupurto. f\le p;11'('CIÓ CJUC le COnt• 

plac1:\ el lr.ncrmc a ::;11 olrctledor¡ yo 
~n•Jileé much:~,. vect'" la p;clnhr;¡s nos­
o(rll«, porque ¡mncfa hal:'lg:lrle el 
vcrst'l inelulllo. · 

• 

"1111trrnfr."'.-:~os llcv:tntoR yn per­
f,•clnmcnlC' lucu, y r.:ul:t ve1. 1u1~ \';1• 
llllls cn•~ocil•nrlo mrjur. JO:l yn no lrat:l 
1k e~qUI\':HIUr., lf) cunl CIJII~lilUY':! \111:\ 
buenn ::;eiial, y dcuu11·dr:t que ie J:'U!it· 
la tcn(>rme cn ~u contpaiiín. A mS 
~~lo mC! ncr.·ul:t, y C'SlU!Iio ol modo 
ue srrtc. útil de cunnlnn mnnt'ra~ JHIC· 

do, ~ f1n de fJUC n1e considerr m:i~ 1 m:t.~ .. En ('Sto~ don últintos dín::; le 
be alt\'larln del trnh:tjo de p:ll!cr no m· 
r~~-~,- todo, lo c¡uc hn com;;tiluhlo 

i'l"':l t' un •r ¡· · 
• • ~ b nn :1 •vto, porque en re· 

(~ e dl'l:t's ,,¡ re!'pC'ctn, y 11\(1! ('stá 
~:4lll•:tlt mu)· :'IJ:"r,,decido. Es inc:t· t,,. dt f\"'r..•:1r un nombre purslo en 
"P ~ ~·¡• ~horr:'lr!tc tr:~b:¡_io, pero 
tl"' ~ t. ~·ln•.r:t ~u e ti no se per4 

q~ ~ ~'~• fi~:~do t'n que. tiene 

l'!':r 1lrrcrto l·~n cn:ml~ ~(1 n~!l rmn~ 
rlul:'lttlr. 1111 !:er UU('\'n, yo le pnnr.o 
nnmhrr, !>in tl:lr tiC'11111o :t '1"~ él h:1,:n 
1111 mal p:'lJtrl c:•lhindn~e ti~ un:a m:a­
ncr:l lnqlc,na. Lo libro :1.~1 clt' ntu­
"'"'~ momrnlo!ll ('nth:lfa7:n~c'"'· Yo no 
l•:nr.o el 'h•rl·cln !luyo, t-;n f'l in!=l:tniP 
nii:-:mn ('11 r¡uc )mm::n mis njn~ (!n un 
:ntimnl. ya ~é ru:'tl e~. ~o tuc h:~-:r 
(:tlln Jlt'n<:trln ni un Ín!~:lanl('; rn 1•l 
:lcln me ln·oln d llurnhre r:o~::trln comn 
!;¡ me.lll in!=!pÍr:t:o::rn, t' ino:pir:1cilm 'i:rr•' 
que e~. l'~rque lllf'•lin minutll :tnlf·~. 
''f .. rijo fJIIl' nn.ln !t:thia ,¡(' él. Yo 
tllnn crur CIIII07.CC11 pur ~U Cnlarnnn:t• 
ción ~· f:l1 1uoclo Ue flhr:lr. tic r¡ué :~ni· 
mnl !>e lrnt;1. 

C1~:tndn f:~ noo:: pt't"!=('nlfÍ rl ~to. ,~1 
c•·rru que !;1" lr:tt.1h:t de un~ll•nn­
lunn; lo Id ('11 ~U$ njo!t. Le :thnrré 
rl trn.ne7.1Ín. Y lll l•icr ,¡,, m:~nrr:1 e((' 
no ln:o::Lim:tr !tu nrJ!ullu. ~ .. ltt! l:t rrn~(' 
con lo1l:\ In n:-ttur:•litl:trl rlr qni~n ('o::t:i. 
:'ll!racli\hlemente Mr 1' r" n ,¡ irl:t, y nn 
ClliHO si ttof1.10::e rn l'ropnrdon:crh "" 
•lato que ~1 no cnnllci:t.·Y dijt': c¡V:t­
~·:.. ~ .yn me equi\'oco o :tr¡uí h•nf'tnn:'l 
:1) d~to!.• Sin que !•nr.t'rir~r. '1'"' cblt:1 
C'XIi'ítc:lciOnC!>, le tli :1. rn(('ndrr ró 111n 
,::1hia yo qur. aquC:I cr:l rl ..,..,, y 
:'1111'1UC f:C 111c p:.:o::ú por la r::T,~~~~ l:t 
ulra tic qne quir.:i le morlilic:1h:t 1111 

pncn el •¡ue · yo cnnocir-!'!r :-el :111im:1l 
<'11 Cttc!l:lión, no cnnori~n~lnlo ~1. r~· 
l:thn n la visln ·tJIIC me :ulmiró. t.~lo 
me rc~ulló pnr cl('m:l!it aenubb1(', y 
prn!té m:'1~ de unn vc7. en ello, ~nli~­
rA:ha, .1nle~ de concili:tr (') ~ueiJO. 
1 Qué poco bn:o::ta p:ti-rr hnr<"rnns fl"li­
ce.!' cunndo tloncmns la scn!'inción de 
hilberlo merccillof 

• 

Ju_r•·rx.-;"l\li pl'jmcrn nnicci\m. Ayrr 
t'!'if1UI\'Ó 1111 encuc·nlro, .r p:trt'ció dt'­
!'C:'Ir q':le ."!? le. diri¡:it'St' l:a p:tl:lbra. 
;\Ie rcs1stt a cr('erlo, y pensé que se 



la soportan y se concluye con un refuerzo de la idea general·. A este refuen 
'' '· : 

se le llama cierre. Al uao de las oraciones eepec!flca• 1e le llama de1arrollo. 

DESARROLLO 

A) TIPOS DE ORACIONES PARTICULARES 

EJEMPLOS, ILUSTRACIONES:· Eada una ea un ejemplo. 

HECHOS, ESTADISTICAS, DATOS·· Cada una ea un hecho o dato, 

UN INCIDENTE.- Cada una dice una parta del auceao. · 

RAZONES (cuando la 9rincipal pregunda ee ¿POR QUE?). Se explica coa razonE 

COHPAilACION O CONTRASTE.- Similitudes y diferencial, ca-parar uaa idea 

o cosa con algo que ee parece o contrastar une idea o coa& con algo que 

difiere. 
• • 

ANALISIS,J Descomponer uaa idea o cosa en 1ua par,tu l6gicaa. 

PASOS EN UN PROCESO.- Analizar de una manera eapecial, ae utiliza P,! 
' 

ra dar iastruccione•. 
... 

DETALLES DESCRIPTIVOS.- Expresar c&ao algo luce, huele, provoéa 1ensa-

ci6n, 1uena, da 1abor, para transmitir esa vivencia al lector. 

DEPINICIOM,• Explicar el •lsnificado de un tea& importante. 

FIASE C!E!!RE.• Repetir palabra 'ppr palabra lo que una per1oaa a&bia 

ha dicho en respaldo a nuestra oraci6n general • 

• 
11) ORDEN DE LAS ORACIONES PAilnCULARES. 

TIEMPO O SECUENCIA.• · Del primero al últllllo, de principio a fin, d,el 

.is reciente al .is tardado, 

IMPORTANCIA.- .Del· menos al mis, o al revfs. 
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VIII.l. INTRODUCCIONES 

Por ser de ca pi tal importancia consignamo . ., los .prob,.. ·· 
bles temas que se tratan en una introducción: la e• 
puede llevar tamhiin los títulos de "Prólogo", "Ori~ 1 
tación para", "1\n tecedentea de", "La situación •, "La­
necesidad de la Compaftía", "Límites fijados para", -­
"Final y alcance de" : 

Temas en la Introducción r 

VIII.l.l. Autorización y presentación del inforrne.- En esta par 
te se incluyen sus objetivos principales y •~cunda--= 
t'iOS7 la fecha y forma de la autorización: los r>OIIl--­

bres, títulos y direcciones del escritor y del lector, 
y la fecha- en que debe entregarse. 

VIII.3.2. Historia de los antecedentes.- Extraído del historial 
financiero de la compaftía, .comprende cualquier .,ate-­
rial que tenga que ver con la decisión, ia fuerza que 
puso en mnrcha la investignci6nr cualesquier datos de 

· l!a historia o actividades de la industria que sean r•' 
levantes para el estudio, y el planeamiento o trabajo 
desarrollado por la compaft!a anteriormente en relacio?n 
cc:>n el tema. 

VIII.3.3. Alcance y límites del análisis.- La prP.paración del .! 

forme necesita la determinación de los productos, ser­
vicios, proyectos o planes que van a scr.invl!stigados: 
indicar los campos que van a eliminarse del estudio: -
establecer los límites que deben tener lo,s procediaien. 
tos aplicados, o la magnitud de las muestras selecti-­
vas: las limitaciones geográficas: las proporciones y 
el dinero que va a suponer, etc. · 

VIII.3.4. Definición y explicación de los términos.- Iacluír •Jn:. 
sección para definir los términos técnicoa qlK: 'reo ~r,'ln 
fácilJDente inteligibles por los distintO!!· lectort:s, n ' 
explicar las palabras que se empleen en una acepción -
diversa de la corriente. Esta parte se omitirá cuando 
el escritor del informe y sus destinatarios están per­
fectamente i111puestos en la materizu o tarubié• pueden -
incluírse las definiciones indispensablel en la parte 3. 



.. 

VIII.3.5. Fuentes y procedimientos.- En esta parte describe el 
autor del informe el esquema de su investiqación, có­
mo recoqió los datos pertinentes, los detalles de sú 
plan experimental, la forma en que estableció los d~­
tos interrogatorios y las muestras selectivas, el aná 
lisis de los beneficios, los títulos de las principa: 
les fuentes impresas de su estudio, los métodos espe­
ciales que haya adoptado para organizar, ordenar o in 
terpretar los datos. Este ,material es .lo. suficiente-­
mente extenso en alqunos informes para merecer una -­
secci6n aparte de nivel primero. 

VIII.3.6. Las limitaciones.- Explica lo que h~y de interesante 
en el informe, la manera o maneras de mejorar-su con­
tenido, y las posibilidades de investigaciones futu-­
ras que acaso-sean necesarias. El m~terial de esta-­
sección puede combinarse con el de la VIII.J.J., se-­
gún sea el volumen del texto que va a ocupar. 

• • 1 

VIII.3.7. Criterios principales para la valoración d&.datos.--
·~l texto del informe indicará los nspcctos críticos -
de estudio o los criterios para confirmar las h~póto­
·ais provisionales, la justificación de las opciones -
y el orden en que aparecen. 

VIII. 3.8. NOticias previas del plan orgánico.- Se orienta al 
lector sobre el desarrollo ordenado del infb~ . 

VIII.4. 
. . 

INFORMES ACERCA DE UNA PERSONA, 

Proporcionamos una serie de sustantivos que pueden -­
ser calificados con los adjetivos ihdicadoa en la de­
recha. 

COmo ejercicio, describa a su Jefe; a su secretaria o 
a un subordinado. Se suqieren las siguientes ~aracte­
r!sticas .• Seleccione sus adjetivos: ,.,.., . ~(··,·~. ""'" \'' 

~.',, -r·· 
VIII.4.1. VIVACIDAD. Activa, discreta, impresi~nante, apáti­

ca, floja, indiferente,· percepti9o, pr~ 
dente, sensitivo, falto de espíritu, sin 
respuesta. 

VIII.4.2. HABILIDAD 
ANALITICA 

Segura, explÍcita, matemátiQil·, metódica, 
meticulosa, ordenada, penetrante, preci..; 
sa, científica, complicada, dispersa, -­
errónea, definida, inexact.. oscura; IIA!. 

ginal, sin sistema. 



que leerin a6lo la sección final para conocer lo que el autor tiene que decir. 

No ee introducir' idea nueva, y rara vez ae usar'n tablao. _, 

EJEMPLO • 

· Consigna100e la obra monumental, "EL PRlNC.'IP!", que NicoUe ·Haquiavelo dLrig16 al 

magnífico Lorenao'de "'dicta. 

Oba!rveae la Introducción y el Indica, En la primera, aenaled objHivo ger.e· 

ral, el eapecífico y deecubra por qu' es un-ejemplo de Infor-6,· 

En el aeguado, aarupe o diegre¡ue loa capítuloa en loa que usted co~tdcre. 

CtLos que deaean congraciare• con un príncipe .. auelen ·preaentiraele coa aqu~llo que 

reputan por -'• precioso entra lo que poseen, o con lo que juzgan -'• ha de agra· 

darle; de ah( que ae vea que auchaa vecea le aon ;egalados cab&lloe, arma•, te• 

las de oro, piedraa precioeae y parecidoa adornoa dignos de au grandeaa. ·~ 

do, pues, preeentarmt ante Vuestra Ha¡nificencia con al¡ún testimonio de mi so· 

meti11lento, no he encontrado entre lo poco que poseo nada que ae eea ais caro 

o que tanto eatime como el conocbaiento.de laa accionea de loe hombre1, adquiri· 

do ¡raclaa a una lar_ga experiencia de las coua moderaaa y a un illcuante ••tu • 

dio de laa anti¡uaa, (1) Accionea que lueao de exaainar y aeditar dura~te au• 

cho tieapo 7 e- gran aeri..kd~ .he encerrado en un corto voluaen, que oe dirijo. 

Y aunque Juzao eata obra indiana de·vueatra Hagnifieeacia, no por e~o confío •! 

nos en que aabr,la aceptarla, conaiderando que no-puede haceros aejor regalo que 

pone•oe en cond1ci6n de poder eAtender, en brev!aimo tiempo, todo cuanto be apr!! 

¿ido en aucboa aftoa y a coata de tantoa einaaborea y·peli&roa,_ No a&Dcnado ni 

h!nchado eata obra con cl,uaulae interminablea, ni con palabraa aapulosac Y mag· 

r.Hicas, ni con cualqÚier atractivo o adorno intrínsecos, cual auchoa sueleD 

~er con sus cosaa; (2) por que be queri~o, o que nada la honre, o que e6lo la · 



I.-

II.-

IU.­

xv.~ 

I K D I C E 

De lae dietintae clasea de Pincipadoaly de la form& en que ae adquierea. 

De loa Jrincipadoa hereditarioa. 

De loa Principado• aixtoa.· 

Por qu& el Reino de Dar{o, ocupado por Alejandro, no se aublev6 contra . 
loa auceaorea de-late, deapula de au muerte. 

v.- De qu' -.so hay que gobernar laa dudadea o Principado• que, aatee de 

aer ocupadoa, •• re¡taa por aua _propias leyee. 

VI.- De loa princlpadoa·nuevoa que ae adquieren con laa armaa propiea y el ta-

lento peraonal. 

VII.- De loa Principado• nuevoe qua ee adquieren con arue 7 fortll!l& da otroa. 

VIII.- De loa que,\le¡aron al Principado mediante crí•enea, 

IX.- De Principado civil. 

X.• CÓ.o debeD .. dirse laa fuer&ae de todoa loa principadoa, 

XI.- De loa Principado• ecleaiiaticoa.• 

XII.- De las dietintee clasea de mlliciaa y de loa aoldados aercenarloe. 

XIII.- De loe aoldadoe auxiliarea, mixtoa 7 propios. 

nv.- De ·loa deberea ·cíe un Príncipe para con la •lUcia. 

XV.- De aquellas coaae por laa cualea loa hombrea 7 eapeclal•eate loa Pr{nci-

pee, aoa alabadoa o ceaautadoa. 

XVI.- De la prodi~lidad 7 de la avaricia. 

XVII.- De la crueldad 7 la clemencia; y a1 ea mejor ser amado que te•ido o aer 

. te.ido qua audo. • 

:; . .-vni.- De qu& modo loa Pr{ncipea deben cumplir aua promeaae. 

xx::c.- De qué •odo debe evitara• aer dea~eelado y'odiado. 

xx.- Si laa fortaleza•, 7 auhcaa otraa cosas que loa Príncipes hacea con fre-
/ 

cuencia aon útllea o no. 

) 
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variedad de la materia y la gravedad del tema la hagan grata. No quiero 

que se mire como preaunci6n 
1 

el que un hombre de humilde cuna se atreva a e~ 

minar y criticar el gobierno de loa pr!ncipee. Porque aa! c01110 aquellos qua 

dibujan un paisaje se colocan ea el llano para apreciar. mejor loe .actea y 

loa lugaree altoa, 7 para apreciar mejor ~1 llano escalan loa montea, (3) aa{ 

para conocer bien la naturaleza de loa. pueblos hay que sér príncipe J.para 

conocer la ~e loa·pr!ncipee hay que pertenecer el pueblo. 

Acoja, puea, Vuestra Kagaificeacia este modesto obeequio coa el ai..o lnieo 

con que yo lo hago¡ ai lo lea 7 medita con ateaci6n, descubrirl ea fl .a vi-

vbi110 deseo a{o0, el de qua Vueatra Kagaificencia llegue a la &TSDdesa que 

el dutiao 7 1u1 virtude1 le auguran. Y 1i Vuestra Kaanlficeac:{a, desde la 

c~spida da 1u altura, vuelve alguna vea la vi1ta hacia este llano, caapren-

derl cuia ia.erecidamente 'aoporto una grande 7 const•nte .. ligaidad ele la 

suerte/1 

• 

l.l 



XXI.- C6mo debe comportarse un Príncipe para .ser estimado. 

XXII.- De loe secretarios del Príncipe.· 

XXlli.- c&ao huir de loa aduladorea; 

XXIV.- Por qu' loa Pr!ncipea da Italia perdieron aua Estado• • 

. ~.- Del podar de la fortuaa en laa cosac humaaaa y de ~oe .adioo para opooar· 

••• 
XXVI.- Exhortaci6n a liberar a Italia de loe.birbAroa. 

•• 

• 



.::; 
• 

'-···'" ... 

NORt~AS ~1 SLlOGRAfiCAS Y HE;M~R~RA!JlCAS '• · ... · .. ·· ·.: ... -3- ·' .. 
l. AN6NlMO: 

ANÓHJMO, L~vlda¿!_La~arll'Jo ··~~.!...~O~,.~~,y~C!_~ ·8~~j!:'.!'tonau a<!,~­
!!!A~:~dcls. Ed. :t riot'as de' Ju~ t.ó CEJALOR ·¡ PRA~CA. ·Madr-id,. Eds, d~ 
•ta· Lec:tura", 1')26·. 277 '!'P.• (Clh!!lcos Castell'lnoa, 25), 

. . , .. :··:: " .. : : ~ . .· ,. . . . . . 
,. . . , 

2. 1'¡:;;;J3; ·. . ....... :<:.:>>. 
GARDUi!O FS:RE:Z, Sytvttt Úre:se, ¡:.g~!_na8· !.nd<!!l!~ d~ ~~~~el ~-'! e~~ 

,Ú!~:':~~l· M>1ltlco, 1967 •. '157. PP• Tesis, UNA&l,'.Facult¡¡4 de Filo- : 
so!Ía y Letras • . ·. :· . 

3. COMPILADOR: • ·· .. ·• ... 

tAEJ!A SÁMCHEZ, J::rncsto; e o~.P·'• ·Est~dio; aobr~_!!ubén D~!o, Méxi~o; 
FCE-CLt ¿It;J6~7, 629 PP• (S<li:c.~ón de Le~311~· Y . .Estud! ~s l4~ú~ri~) . 

. . . ·. : 

4. AIITOUlGIA: .... 
"· 

o • ·:· 
'• .. ·. 

. . 
. .. 

A.ri~~logia dql _c:u11~ta .ihilen~?.:· 'Est.: prel. y antolog!~. d·e· Miguel be­

MlNGUEZ SE!Hl'ER. :llar·celono, Edit, ~uguen, .S.A~ [i.979.7 556. pp • 

. . 
5, DICCIONARIO: . 

. . . . .· . . . . 
':;_ ... 

~EAL. ACADEtAH ESPAilOL~, Diccl.Jnai-io Plonnol e 
.~a españole. ~-aclrid, tspaio~·cali?e; .:>.A.·, 

• • • • • • .... • ·. • • 1 ._ ... ,·· ••. • . . . ... ~ .. ··· . : . 

.. . . 

1950·. 1572 pp. 
.. 

·; . 
6. i:;l.C 1 C J,Cil':~;:I ;, : t... . ., . . ... , 
Enciclop·•di~ de: .la ·'i.itc,.-at.•Jrf\ ··e.rrentina, :ii::. ~·qr .Fcórc:- OH:lt.!!..Ú!i" 

y t1oh:r~o Y.hi!lH. ·u:'!. ;,:1:, ·}:(~n .• ·:iu•lu:J;:~·ic:;:-,~· fl9.lt;?7 •. 63~ r-,; • 
• ' . •• ... • • o. . • • • : • • .• • • • • 

7. T!'i'li!,C: r.:·:!!:·::~.~L Y: 'l'lTIJtÓ:.; ji.;:!T~C~!· .. ~.m-:.3; 
:.:~:.:_!:.o. e !r.c,>>:'\\0: niio,i i!!! ~\l'fo>l:;cfón .. r:-:Sl. 

l~i.!Aico .• : .. ·ct~, 1')61). J t .. ¿T. ~~~f:-'!; 
1II. L!l e uH:.~raí. -----

: 

n. :e:,":_¿To: 

J . ·~ 1" ., •...... ,,,. .. e ,.:.~o .o .,..a_ 1!. •:_ •• :.t 

r= :::.;,.·vi·lt¡ ··od·ú·. . -. -:-· _____ ::__~-~-· 
. .. · -·- . 

.. 



DUJ.~cr.o ;-;~: .... JA, .n~s'd'l 

"~Dhru l~ ~~[tico litcr1rin'' 1 e~ l~c~n­
t{. ·Re·:. •Ir: :, o '"'orJfr·dcr¡,ción ele f.neri-· 
tCr,:.Ci lb~.: ~··c:cl"a~riconoi;, ~ rllll., _Cun.-\~jo: 
" · l ~ r· •· ' • r. "\'11.1 o "~ e 1 u · ~e · 1\.~',llS. ... _u .. u¡'L.i;!:J .l...,. • , ~-~·--• 1 .::. ... LO\ 
''<Jl'c"dll 1: il.u:..tl', do ~ii¡:ucl l•n¡;ol Gu;:.­
:, :, n 1 t: ñ o I , n ú !!l • ':1 ( !1 ~ x i e 0 , .n ·, l<. , 1 o r • 
t1·im., 1974), pp~ 12-14 

1 

' '· 

·, 

-------------- ~- .... ---- -----. . . ---· . ' 

r:~"!1(•lJlCO 

1

·- --·-- ...... -. . . --~--. -~ . 

. . 
1·. . 

r 
I:OP.LF..DC, Juc:: , 

'':·:u!'i¿, f<!':.io 1 io::cs'eo, trausforz::or\or 'del 
r.r~·c 11 , -~~-);~:.:._~:-~~1. .. ~;:, dir. ~ulio E~crcr, 
r.~.-... t '· C" · ) 1 .1J t IT ou~ 21D!1"7 (!·'~ .... ,~.~..-........ 1 ·•-v Jt • 1 • - 1 ¡,;,;• .• ...., ' 

· ' ' ·¡ '· ··on··) 1 12 1~ -:~ ..... e ~.; ' ': c.[· r: . , 1 •• ':. • ' pp • ' . , o . . . . . 

1 

' i 
··--·-···· ····-----

. ____ : ___ ...;. ______ 1 

. . . 
11 Ei l_!-:; .. o 1;:· !.:~!eZ"tc ce:: o ~~!!. cY.l·,·;"·:·:-;i t.r* 
·~o}.~ oo;·i.::rJ··, 1".r0.tj .• u~ :~ot1:cr fj:'.liv.~cn,. 
€!1 ·~J.~<.·r~.;::.::'. t,';ir:. la Cul t\!rr.7u ~ 1-~,.!pl ... 
c••1t,-·,1 r"· .:: ..... j.i''l' ... ;:.) <1" ;1! 7.-~ 
. Ir-~;; e~:~ 5. ~ ;: ~~: ·~~;;~-;.:.~(!·(~-:·~·1·~~ o·,'· ;b ~ 1 J ü -~: • , .. 1 ~)? 5) , 
pp.2--'3 

' 



-~· 

1 1 

D()J ·-c-o ··~·~JA tl' · 1 j ,(..,. TI•.-.. t 1Q•!l . 

"!"·úhl·u la r.dtica litenrin" ,. e~ t'~na­
t:í.. · Rc·.r. de: ; e "ürJ!'r·der~<ción· d-6..~1- · 1 

ton• e: Ib., roem~riconos, : rim., eoo1ie4oz 
' G • . . !1! 

At~nst!rt '.:ürtt!S a.vJ.no, ;.llt ol.·,.-... --"i.seno, 
ro.1·te.da ~ !J.u:.;tl·. de ~iie:uel Anp1.. ~u ..... 
u: in,· e:i)o I, nú!!l. ':1 (México, D. P., ·1er. 
trim., 1974), pp~ 12-14 

. ·, ~. 

' 

·.' 
' 

FEniC'!JICO .. 
' , ... -- ... ~~ ---.. -~ 

l . . . 
r 

HOELEDC, Jul!ll 
.\ 

\ 

"~·!m·i6 rat-11) l i<::os'eo, transfo~~ 'del 
srte" en E:.:~::-lPiO!' dir. Julió'!tii'é:rer 
" .. ~ ' . . '--:-'L"'" .··----' T • . ..., ( .•• ·.;ar,.~~, c.n... , ..tI, t. 1-, nuo • . 204 ... 1 r,~ 
:deo, 9 c't·r. ,·i?-73), pp.l,12,1.6 . 

. . 

' . ' 
.. ·--- . ..1.-~------·------:-~_:__ __ l 

SUI·LE~lEl':t;'~: 
r- -·-·-

1 
i. 

·r.- .. 
1 
1 • • • . 

----·--··-···--·---··- .. -· -·· ---· 

. . 

' . .. . . . ·:;. 



·-.· 

,. 

-: . 

., . ~· 


